[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK4][bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK6][bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK9][bookmark: OLE_LINK10][bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK14][bookmark: OLE_LINK19]There was some breaking news last night out of Manchester, United Kingdom. Eyewitnesses said it appeared to be some sort of explosion. It took place at or near an Arianna Grande concert in Manchester Arena. British police initially said at least 19 people were killed and that dozens of others, around 50, were injured.
[bookmark: OLE_LINK12][bookmark: OLE_LINK13]昨晚英国曼彻斯特突发爆炸新闻。目击者称该事件疑似为爆炸案。爆炸发生在歌手爱丽安娜·格兰德在曼彻斯特体育馆举办的音乐会上或其附近。英国警方初步表示，至少有19人死亡，另有几十人——约50人受伤。
[bookmark: OLE_LINK8][bookmark: OLE_LINK11]Emergency workers rushed to what was described as a chaotic scene. There were several videos like this that showed people panicking and running.
紧急救援工作人员冲到混乱的现场。几段这样的视频显示人们处于恐慌中并四散而逃。
When we produce this show, there were still more questions than answers, but British officials said they were treating this as a terrorist incident.
就在我们制作本节目时，关于该事件仍然是问题多于答案，不过英国官方称他们把此次事件当作恐怖事件处理。
You can look for the latest news on it at CNN.com. 
您可以在CNN网站查看相关新闻的最新消息。
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